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שִׁמְע֣ו1ּ
सुन
H8085

אֶת־
यो
H0853

ר הַדָּבָ֗
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ר דִּבֶּ֧
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

ית בֵּ֥
घराना

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलको
H3478

हे ईस्राएलका मािनसहरू, परमप्रभुको वचन सुन।

ה 2 ׀כֹּ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
मािथ
H0413

רֶךְ דֶּ֤
बाटो
H1870

הַגּוֹיִם֙
जाितहरूको

אַל־
निसक्नु
H0408

דוּ תִּלְמָ֔
िसक्नु
H3925

וּמֵאֹת֥וֹת
र–संकेतहरूदेिख
H0226

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशका
H8064

אַל־
नडराओ
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
त्रसाओ
H2865

י־ כִּֽ
िकनिक

תּוּ יֵחַ֥
त्रस्छन्
H2865

הַגּוֹיִ֖ם
जाितहरू

מָּה׃ מֵהֵֽ
ितनबाट
H1992

परमप्रभुले यही भन्नुहुन्छ: “अन्य जाितहरूबाट आएका मािनसहरू जस्तै नबाँच्। आकाशका िवशेष िचन्हहरूिसत नडराऊ। अन्य जाितका मािनसहरूले 
अकाशमा जे देख्छन् ितनीहरू डराँछन्। तर ितमीहरू त्यस्ता कुराहरूमा डराउनु पदैर्न।

י־3 כִּֽ
िकनिक

חֻקּ֥וֹת
रीितहरू
H2708

ים עַמִּ֖ הָֽ
मािनसहरूको

הֶבֶ֣ל
व्यथ�
H1892

ה֑וּא
हो
H1931

י־ כִּֽ
िकनिक

עֵץ֙
रूख
H6086

מִיַּ֣עַר
जङ्गलबाट

כְּרָת֔וֹ
कािटएको
H3772

ה מַעֲשֵׂ֥
काम
H4639

י־ יְדֵ֥
हातहरूको
H3027

שׁ חָרָ֖
कािरगरको
H2796

ד׃ מַּעֲצָֽ בַּֽ
बाँचोले
H4621

अन्य मािनसहरूका रीित-िरवाजहरू महत्वहीन छन्। ितनीहरू जंगलमा रूख काट्छन् िशल्पीकारले आफ्नो बञ्चरोले आकारमा बनाँउछ।

בְּכֶ֥סֶף4
चाँदीले
H3701

וּבְזָהָ֖ב
र–सुनले
H2091

הוּ יְיַפֵּ֑
सजाउँछन्
H3302

בְּמַסְמְר֧וֹת
िकलाहरूले
H4548

וּבְמַקָּב֛וֹת
र–हथौडाहरूले
H4717

יְחַזְּק֖וּם
भक्कम–बनाउँछन्
H2388

וְל֥וֹא
तर
H3808

יק׃ יָפִֽ
त्यो–हल्दैन
H6328

ितनीहरूले चाँदी र सुन लगाएर प्रितमाहरू सुन्दर बनाँउछन्। तब ितनीहरूले मातार्लहरू र काँटीहरू मूितर्हरू अडाउनलाई� प्रयोग गछ�न् तािक ती मूितर्हरू तल 
नझरोस्।

מֶר5 כְּתֹ֨
खजूरको–रूखझैं
H8560

ה מִקְשָׁ֥
बनाएका
H4749

הֵמָּ֙ה֙
ितनीहरू–छन्
H1992

א ֹ֣ וְל
र
H3808

רוּ יְדַבֵּ֔
बोल्दैनन्
H1696

נָשׂ֥וֹא
बोक्नु
H5375

יִנָּשׂ֖וּא
बोिकन्छ
H5375

י כִּ֣
िकनिक

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले
H3808

יִצְעָד֑וּ
िहर्ड्न–सक्दैनन्
H6805

אַל־
नडराओ
H0408

ירְא֤וּ תִּֽ
ितनीहरूदेिख
H3372

מֵהֶם֙
ितनीहरूबाट
H1992

כִּי־
िकनिक

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले
H3808

עוּ יָרֵ֔
हािन–गदैर्नन्

וְגַם־
र–पिन
H1571

הֵיטֵ֖יב
भलाई�–गन�
H3190

ין אֵ֥
छैन
H0369

ם׃ אוֹתָֽ
ितनीहरूसगँ
H0853

ס
—

मूितर्हरू खेतमा राखेको तसा�उने पुतला जस्तै हुन्। ितनीहरू बोल्दैनन्। ितनीहरूलाई� बोक्न पछ� िकनभने ितनीहरू िहर्ड्न सक्तैनन्। ितनीहरूलाई� आदर नगर! 
ितनीहरूले नोक्सान अथवा सहायता गनु� सक्तैन।”

ין6 מֵאֵ֥
छैन
H0369

כָּמ֖וֹךָ
ितमीजस्तो
H3644

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

גָּד֥וֹל
महान्

ה אַתָּ֛
ितमी–हुनुहुन्छ

וְגָד֥וֹל
र–महान्

שִׁמְךָ֖
ितम्रो–नाम
H8034

ה׃ בִּגְבוּרָֽ
शिक्तमा
H1369

हे परमप्रभु, तपाई� ंजस्तो कोही पिन छैन! तपाई� ंमहान हुनुहुन्छ, अिन तपाई�कंो नाउँ महान र शिक्तशाली छ।
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י7 מִ֣
कसले
H4310

א ֹ֤ ל
नडराउने
H3808

רָאֲךָ֙ יִֽ
ितमीदेिख
H3372

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַגּוֹיִ֔ם
जाितहरूका

י כִּ֥
िकनिक

לְךָ֖
ितमीलाई�

יָאָתָ֑ה
यो–उिचत–छ
H2969

י כִּ֣
िकनिक

בְכָל־
सबैमाझ
H3605

חַכְמֵ֧י
बुिद्धमानहरू
H2450

הַגּוֹיִ֛ם
जाितहरूका

וּבְכָל־
र–सबैमाझ
H3605

ם מַלְכוּתָ֖
ितनीहरूको–राज्यमा
H4438

ין מֵאֵ֥
छैन
H0369

כָּמֽוֹךָ׃
ितमीजस्तो
H3644

हे परमेश्वर प्रत्येकले तपाई�लंाई� आदर गनैर् पछ�। तपाई� ंसबै जाितहरूका महाराजा हुनुहुन्छ। तपाई� ंसम्मानको योग्य हुनुहुन्छ। अन्य राज्यहरूमा धेरै ज्ञानी 
मािनसहरू छन् तर तपाई� ंसमान कोही पिन ज्ञानी छैन।

וּבְאַחַ֖ת8
र–एकै–कुरामा
H0259

יִבְעֲר֣וּ
मूख�–भए

וְיִכְסָל֑וּ
र–ज्ञानहीन–छन्
H3688

מוּסַ֥ר
अनुशासन
H4148

ים הֲבָלִ֖
व्यथ�हरूको
H1892

עֵ֥ץ
काठ
H6086

הֽוּא׃
हो
H1931

अन्य जाितका मािनसहरू लठुवा र मूख� छन्। ितनीहरूका िशक्षा काठको महत्वहीन मूितर्हरूबाट आउँछन्।

סֶף9 כֶּ֣
चाँदी
H3701

ע מְרֻקָּ֞
िपिटएको
H7554

ישׁ מִתַּרְשִׁ֣
तशीर्शबाट
H8659

א יוּבָ֗
ल्याईन्छ
H0935

וְזָהָב֙
र–सुन
H2091

ז אוּפָ֔ מֵֽ
ओफाजबाट
H0210

ה מַעֲשֵׂ֥
काम
H4639

שׁ חָרָ֖
कािरगरको
H2796

וִידֵ֣י
र–हातहरू
H3027

צוֹרֵ֑ף
सुनारको
H6884

תְּכֵלֶ֤ת
नीलो–लुगा
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
र–बैजनी
H0713

ם לְבוּשָׁ֔
ितनीहरूको–लुगा
H3830

ה מַעֲשֵׂ֥
काम
H4639

ים חֲכָמִ֖
िनपुणहरूको
H2450

ם׃ כֻּלָּֽ
सबै–ितनीहरू
H3605

ितनीहरूले मूितर्हरू बनाउनु तशीर्शबाट चाँदी अिन उपज देशबाट सुन ल्याउछन्। मूितर्कार र सुनारहरूले मूितर्हरू बनाउँछन् र नीलो र बैंजनी लुगाहरू 
लगाईिदन्छन्। िनपुण “िशल्पीहरूले” यी सब “चीजहरू” बनाँउछन्।

וַֽיהוָה10֤
तर–परमप्रभु
H3068

אֱלֹהִים֙
परमेश्वर
H0430

ת אֱמֶ֔
सत्य
H0571

הֽוּא־
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

ים אֱלֹהִ֥
परमेश्वर
H0430

חַיִּ֖ים
जीिवत

וּמֶלֶ֣ךְ
र–राजा
H4428

עוֹלָם֑
सदाकालको
H5769

מִקִּצְפּוֹ֙
उहाँको–क्रोधले

תִּרְעַשׁ֣
किम्पन्छ
H7493

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

א־ ֹֽ וְל
र
H3808

לוּ יָכִ֥
सह्न–सक्दैनन्
H3557

גוֹיִ֖ם
जाितहरूले

זַעְמֽוֹ׃
उहाँको–िरस
H2195

ס
—

तर परमप्रभु चाँिह साँचो परमेश्वर हुनुहुन्छ। उहाँ मात्र जीिवत परमेश्वर हुनुहुन्छ। उहाँ राजा हुनुहुन्छ जसले सदाकाल शासन चलाउनु हुन्छ। परमेश्वरको रीसमा 
पृथ्वी काम्छ अिन िवदेशीहरूले उहाँको क्रोध सहन सक्तैनन्।

כִּדְנָה11֙
यसरी
H1836

תֵּאמְר֣וּן
भन्नेछौ
H0560

לְה֔וֹם
ितनीहरूलाई�

א אֱלָהַ֣יָּ֔
देवताहरू
H0426

י־ דִּֽ
जसले
H1768

שְׁמַיָּ֥א
आकाश
H8065

א וְאַרְקָ֖
र–पृथ्वी
H0778

לָא֣
बनाएनन्
H3809

עֲבַד֑וּ
बनाएनन्
H5648

יֵאבַ֧דוּ
नाश–हुनेछन्
H0007

אַרְעָא֛ מֵֽ
पृथ्वीबाट
H0772

וּמִן־
र–बाट
H4481

תְּח֥וֹת
मुिन
H8460

שְׁמַיָּ֖א
आकाशको
H8065

לֶּה׃ אֵֽ
यी
H0429

ס
—

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “यो सन्देश मािनसहरूमा घोिषत गर, ‘यी झूटा देवताहरूले आकाश र पृथ्वी बनाएनन। पृथ्वी र आकाश मुिन ितनीहरू लोप हुन्छन्।’”

ה12 עֹשֵׂ֥
बनाउनुभयो

אֶרֶ֙ץ֙
पृथ्वी
H0776

בְּכֹח֔וֹ
आफ्नो–शिक्तले

ין מֵכִ֥
स्थापना–गनु�भयो

תֵּבֵ֖ל
संसार
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
आफ्नो–बुिद्धले
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
र–आफ्नो–समझले
H8394

נָטָ֥ה
तान्नुभयो
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
आकाश
H8064

परमेश्वर नै हुनुहुन्छ, जसले पृथ्वीलाई� आफ्नो शिक्तले सृिष्ट गनु�भयो। परमेश्वरले आफ्नो ज्ञानले संसारलाई� रच्नु भयो अिन उहाँले आफ्नो समझ द्वारा 
आकाशलाई� फैलाउनुभयो।
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לְק֨וֹל13
सोरमा

תִּתּ֜וֹ
उहाँले–िदनुहुन्छ
H5414

הֲמ֥וֹן
बाहुल्य

מַיִ֙ם֙
पानीको
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
आकाशमा
H8064

וַיַּעֲלֶ֥ה
र–उहाँले–चढाउनुहुन्छ
H5927

ים נְשִׂאִ֖
बादलहरू

מִקְצֵה֣
छेउबाट

]ארץ[
—
H0776

)הָאָרֶ֑ץ(
पृथ्वीको
H0776

ים בְּרָקִ֤
िबजुलीहरू

לַמָּטָר֙
वषा�को–लािग
H4306

ה עָשָׂ֔
बनाउनुभयो

וַיּ֥וֹצֵא
र–िनकाल्नुभयो
H3318

ר֖וּחַ
हावा
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
आफ्नो–भण्डारबाट
H0214

उहाँको वचनको आवाजले आकाशमा पानी गज�न्छ। पृथ्वीको अन्तबाट उहाँले बादल आउने बनाउनु हुन्छ। उहाँले वषा� िसत िबजुली ल्याउनु हुन्छ। उहाँले 
आफ्नो भण्डारबाट बतास ल्याउनु भयो।

נִבְעַר14֤
मूख�–छ

כָּל־
सबै
H3605

אָדָם֙
मािनस
H0120

עַת מִדַּ֔
ज्ञानबाट
H1847

ישׁ הֹבִ֥
लिज्जत–भयो
H3001

כָּל־
सबै
H3605

ף צוֹרֵ֖
सुनार
H6884

סֶל מִפָּ֑
मूितर्देिख
H6459

י כִּ֛
िकनिक

קֶר שֶׁ֥
झूटो
H8267

נִסְכּ֖וֹ
ितनीहरूको–ढािलनेको–मूितर्
H5262

וְלאֹ־
र
H3808

ר֥וּחַ
सास
H7307

ם׃ בָּֽ
ितनीहरूमा–छैन

मािनसहरू एकदमै मूख� छन्। मूितर्हरूले आफ्ना सृिष्टाहरूलाई� मूख� बनाए। ती मूितर्हरू वास्तवमा िमथ्या बाहेक केही होईन। ितनीहरूमा जीवन हुदैँन।

הֶבֶ֣ל15
व्यथ�
H1892

מָּה הֵ֔
ितनीहरू–हुन्
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
काम
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
ठगीको
H8595

בְּעֵ֥ת
समयमा
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
ितनीहरूको–दण्डको
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
नाश–हुनेछन्
H0006

ती मूितर्हरू महत्वहीन हुन्। ितनीहरू केवल िखसीका पात्र हुन्। न्यायको समयमा ती मूितर्हरू सड्नेछन्।

א־16 ֹֽ ל
यस्ता–होईन
H3808

לֶּה כְאֵ֜
यीहरूजस्तो
H0428

חֵלֶ֣ק
भाग

ב יַעֲקֹ֗
याकूबको
H3290

י־ כִּֽ
िकनिक

יוֹצֵ֤ר
रचनाकता�
H3335

֙ הַכֹּל
सबैको
H3605

ה֔וּא
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
र–ईस्राएल
H3478

בֶט שֵׁ֖
लाठी
H7626

נַֽחֲלָת֑וֹ
उहाँको–उत्तरािधकारको
H5159

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूका

שְׁמֽוֹ׃
उहाँको–नाम
H8034

ס
—

तर याकूबका परमप्रभु ती मूितर्हरू जस्ता हुनुहुन्न। परमप्रभुले सबै थोक बनाउनु भयो अिन परमप्रभुले ईस्राएल पिरवारलाई� परमप्रभुले उहाँको आफ्नै 
मािनसहरू भनी रोज्नु भयो। परमेश्वरको नाउँ “सेनाहरूका परमप्रभु” हो।

י17 אִסְפִּ֥
बटुल
H0622

רֶץ מֵאֶ֖
देशबाट
H0776

כִּנְעָתֵ֑ךְ
ितम्रो–सामान
H3666

]ישבתי[
—
H3427

בֶת( )יֹשֶׁ֖
बस्ने
H3427

בַּמָּצֽוֹר׃
घेराबन्दीमा
H4692

ס
—

घेरामा परेका ितमी मािनसहरू, प्रत्येक चीज पोको पार अिन जानलाई� तत्पर हौ।

י־18 כִּֽ
िकनिक

כֹה֙
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

הִנְנִ֥י
हेर–म
H2009

קוֹלֵעַ֛
फ्याँक्नेछु

אֶת־
यो
H0853

י יוֹשְׁבֵ֥
बािसन्दाहरू
H3427

רֶץ הָאָ֖
देशका
H0776

עַם בַּפַּ֣
पटकमा
H6471

הַזֹּ֑את
यो
H2063

וַהֲצֵר֥וֹתִי
र–संकष्टमा–पानर्छु

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�
H1992

עַן לְמַ֥
तािक
H4616

אוּ׃ יִמְצָֽ
ितनीहरूले–थाहा–पाउन्
H4672

ס
—

परमप्रभु भन्नुहुन्छ “यस समय म यहूदाका मािनसहरूलाई� देशबाट बािहर िनकाली िदनेछु। म ितनीहरूमािथ संकटहरू ल्याईिदनेछु तािक ितनीहरूलाई� 
पक्राईनेछ।”

א֥וֹי19
हाय
H0188

֙ לִי
मलाई�

עַל־
मेरो

י שִׁבְרִ֔
टुटेकोमािथ
H7667

נַחְלָ֖ה
गम्भीर–छ

י מַכָּתִ֑
मेरो–घाउ
H4347

וַאֲנִי֣
र–मैले
H0589

רְתִּי אָמַ֔
भनें
H0559

אַ֛ךְ
यो–मात्र
H0389

זֶה֥
यो
H2088

י חֳלִ֖
रोग
H2483

נּוּ׃ וְאֶשָּׂאֶֽ
र–म–सहे्नछु
H5375

िधक्कार छ मलाई�! मैले नराम्रो घतले चोट पाएँ। म साह्रै घाईते छु यद्यिप मैले स्वयंलाई� भने, “यो मेरो बीमार हो जसको लािग म पीिडत हुनै पछ�।”
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אָהֳלִ֣י20
मेरो–पाल
H0168

ד שֻׁדָּ֔
नाश–भयो
H7703

וְכָל־
र–सबै
H3605

י מֵיתָרַ֖
मेरा–डोरीहरू
H4340

קוּ נִתָּ֑
टुटेका–छन्
H5423

בָּנַי֤
मेरा–छोराहरू

֙ יְצָאֻנִ֙י
गए–मबाट
H3318

וְאֵינָ֔ם
र–छैनन्
H0369

אֵין־
छैन
H0369

נֹטֶ֥ה
टान्ने
H5186

עוֹד֙
फेिर
H5750

י אָהֳלִ֔
मेरो–पाल
H0168

ים וּמֵקִ֖
र–उठाउने

י׃ יְרִיעוֹתָֽ
मेरा–पदा�हरू
H3407

मेरो पाल भत्काईयो। सारा डोरीहरू चुडँाईयो। मेरा छोराछोरीहरूले मलाई� त्यागे। ितनीहरू गए। मेरो पाल फैलाउन अथवा पालको पदा� उठाउन यहाँ केही पिन 
छैन।

י21 כִּ֤
िकनिक

֙ נִבְעֲרוּ
मूख�–भए

ים רֹעִ֔ הָֽ
गोठालाहरू

וְאֶת־
र
H0853

יְהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले
H3808

דָרָ֑שׁוּ
खोजेनन्
H1875

עַל־
यसकारण

֙ כֵּן
तेसैले

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
सफलता–पाएनन्

וְכָל־
र–सबै
H3605

ם מַרְעִיתָ֖
ितनीहरूको–बगाल
H4830

נָפֽוֹצָה׃
छिरएको–छ

ס
—

गोठालाहरू मूख� छन् अिन परमप्रभु खोज्ने प्रयास गदैर्नन्। यसकारण ितनीहरू सफल भएनन् यसकारण ितनीहरूका बथानहरू िततर-िबतर भए अिन हराए।

ק֤וֹל22
सोर

שְׁמוּעָה֙
समाचारको
H8052

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

ה בָאָ֔
आउँदैछ
H0935

עַשׁ וְרַ֥
र–ठूलो
H7494

גָּד֖וֹל
भूकम्प

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

צָפ֑וֹן
उत्तरको
H6828

לָשׂ֞וּם
बनाउन

אֶת־
यो
H0853

י עָרֵ֧
शहरहरू

יְהוּדָ֛ה
यहूदाका
H3063

שְׁמָמָ֖ה
उजाड

מְע֥וֹן
बासस्थान
H4583

ים׃ תַּנִּֽ
स्यालहरूको

ס
—

सुन्, एउटा ठूलो हल्ला सुन! हेर त्यो हल्ला उत्तरदेिख आईरहेछ। यसले यहूदाका शहरहरू नष्ट पानर्छ। यहूदा एक िरत्तो मरूभूिम झैं हुनेछ। यो स्यालहरूका 
गुफा हुनेछ।

עְתִּי23 יָדַ֣
म–जान्दछु
H3045

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

י כִּ֛
िक

א ֹ֥ ל
छैन
H3808

ם לָאָדָ֖
मािनसको
H0120

דַּרְכּ֑וֹ
बाटो
H1870

א־ ֹֽ ל
छैन
H3808

לְאִ֣ישׁ
मािनसको
H0376

ךְ הֹלֵ֔
िहर्ड्ने
H1980

ין וְהָכִ֖
र–िनदर्शन–गनर्

ת־ אֶֽ
आफ्नो
H0853

צַעֲדֽוֹ׃
कदम
H6806

हे परमप्रभु! म जान्दछु िक मािनसले आफ्नो जीवन िनयन्त्रण गदैर्न। एउटा मािनसले आफ्नै पाईला ठीकिसत राख्न सक्तैन।

נִי24 יַסְּרֵ֥
अनुशासन–देउ
H3256

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

אַךְ־
तर
H0389

ט בְּמִשְׁפָּ֑
न्यायमा
H4941

אַל־
नगर
H0408

בְּאַפְּךָ֖
ितम्रो–क्रोधमा
H0639

פֶּן־
नत्र
H6435

נִי׃ תַּמְעִטֵֽ
मलाई�–घटाउनुहोस्
H4591

हे परमप्रभु! िनष्पक्ष भएर, हामीलाई� सुधानु�होस्। क्रोधमा हामीलाई� सजाय निदनुहोस् नत्र तपाई�लंे हामीलाई� नाश पानु� हुनेछ।

ך25ְ שְׁפֹ֣
खन्याओ
H8210

חֲמָתְךָ֗
ितम्रो–क्रोध
H2534

עַל־
मािथ

הַגּוֹיִם֙
जाितहरू

ר אֲשֶׁ֣
जसले

א־ ֹֽ ל
ितमीलाई�
H3808

יְדָע֔וּךָ
िचन्दैनन्
H3045

֙ וְעַל
र–मािथ

מִשְׁפָּח֔וֹת
पिरवारहरू
H4940

ר אֲשֶׁ֥
जसले

בְּשִׁמְךָ֖
ितम्रो–नाममा
H8034

א ֹ֣ ל
पुकादैर्नन्
H3808

קָרָ֑אוּ
पुकारेनन्
H7121

י־ כִּֽ
िकनिक

אָכְל֣וּ
ितनीहरूले–खाए
H0398

ת־ אֶֽ
यो
H0853

ב יַעֲקֹ֗
याकूबलाई�
H3290

֙ וַאֲכָלֻה֙וּ
र–खाए
H0398

הוּ וַיְכַלֻּ֔
र–नाश–गरे
H3615

וְאֶת־
र
H0853

נָוֵה֖וּ
उसको–बसोबासलाई�

ׁמּוּ׃ הֵשַֽ
उजाड–पारे
H8074

פ
—

तपाई�कंो क्रोध ती जाितहरूमािथ पोखाउनु होस् जसले तपाई�लंाई� िचन्दैनन् अिन ती मािनसहरूमािथ पोखाउनु होस् ज-जसले तपाई�कंो नाउँ िलदैनन्। ती 
जाितहरूले याकूबको पिरवारलाई� ध्वंस पारे। ितनीहरूले ईस्राएललाई� पूण�रूपले ध्वंस पारे। ितनीहरूले ईस्राएलको देश ध्वंस पारे।
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